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Disfrutar	y	comprar	together5x	R	$	29,00	sin	liaurt	R	$	137,75	â	¬	Ver	el	producto	deseado	al	lado	de	su	comprake:	Vino	y	editor:	Usted	Paulus-A	Idioma:	Portuguesecap	larga:	2208	Páginas:	27,8	Revista	X	y	ampliado,	la	incorporación	de	las	aportaciones	más	recientes	de	las	ciencias	bíblicas,	en	la	traducción	directa	de	las	lenguas	originales,	con
citas	de	valor	para	el	borde	del	texto	bíblico,	así	como	introducciones,	notas	y	mapas.	Etiquetas:	Biblia,	Jerusalén,	Jerusal	Biblia	Biblia	Biblia	CategoriesElivos	(99)	Otros	(1)	Adultos	(2)	El	costo	de	transporte	(21)	Condiciones	(47)	Usado	(53)	Â	©	PRECAOATÃ	$	45	(28)	R	$	45	a	R	$	100	(34)	de	más	de	$	100	(38)	pago	de	intereses	(54)	Empleados
tiendas	oficiales	(2)	Ubicación	Paulo	(70)	Paraná	(10)	de	Rio	Grande	do	Sul	(6)	Bahía	(5)	Distrito	Federal	(4	)	Minas	Gerais	(2)	Rio	de	Janeiro	(2)	Rio	Grande	del	Norte	(1)	LivroreligiÃ	Â	£	o	Ganero	(44)	Selfajuda	(5)	Esoterica	(1)	Subgenerosburgi	(12)	catolicismo	(8)	Evangelización	(3)	tipo	de	NarraÃ	§	para	£	o	Omannual	(41)	Tales	(8)	vendedores
detalles	de	los	animales	(42)	otros	hijos	de	las	personas	que	comen	transporte	Código	SearchingFRosBibliaVrolivro	EmocoesBiblia	rey	JamesBibliaso	gratuito	está	sujeto	a	la	preparación	peso	para	el	envío	remoto.	Este	artículo	o	sección	no	cita	fuentes	fiables	e	independientes.	.	enlaces	ayuda	de	inserción	que	dicen	que	no	pueden	ser	removidos	de	la
Biblia	La	Biblia:.	NT:	NT:	La	Biblia	de	ja	a	©	Rusalem,	equipos	de	alta	correspondencia	texto	grano	de	Nestle-Aland	Novum	Testamentum	con	Gran	Lecturas	MajoritÃ	variante	©	Texto	de	Río	y	la	tradición	sagrada	(Comma	Johanneum	y	la	final	más	larga	Marcos)	constituida	o	notificado.	A:	La	Biblia	de	ja	a	©	Rusalem,	Massoric	fuerte	influencia	del
texto	de	la	Septuaginta	(especialmente	en	los	Salmos)	y	ciertas	influencias	antes	de	la	Vulgata.	libros	Deuterocanic:	setenta	con	influencia	de	la	Vulgata.	Tipo	de	traducción:	Equivalencia	Dinámica	Revisión:	2002	Editorial:	Editora	Paulus	religiosa	AfiliaÃ§Ã	£	o:	Capítulos	católicos	escritura	Sagradabolic	CÃ	¢	Â	versos	y	libros	de	no-bíblicos	y	Torá
Tanaj	Â¡tÃ¡	Nev'im	Ktuvim	texto	Massor	Tico	Pentateuco	Samaritano	nuevo	testamento	desarrollo	desarrollo	hebreo	de	la	Biblia	Nuevo	Testamento	Nuevo	Testamento	Ropa	Ropa	AlianÃ§a	Deuterocanicons	judía	del	Antiguo	Testamento	Antilegomena	CA	IT	Enone	JEDAICO	CÃ	¢	Â	NINGUNO	del	Antiguo	Testamento	de	los	autores	del	Nuevo
Testamento	artículos	mosaico	EPA	£	Stolas	Pauline	de	John	traducciones	de	la	Biblia	Jerusal	Biblia	gótica	traducción	de	la	Biblia	Biblia	Luther	Polyglota	Comlutense	Peshitta	Nueva	Vulgata	rey	James	Septuaginta	en	las	traducciones	de	los	manuscritos	bíblicos	del	Mar	muerto	la	Biblia	de	Alejandría	Tanaj	en	los	manuscritos	de	Qumrán	con	al	Tetagram
NT	categoría	de	textos	textual	portugués	Longuas	viejo	indio	Vulgata	Latina	Targum	variantes	de	NT	NT	la	legislación	NT	NT	NT	griego	Papyros	UNT	Vehículos	Estudios	Bi	blici	NT	y	historia	BÃ¡bility	BÃ¡bellic	Bélgica	Estudios	de	la	Biblia	Documental	Documental	documental	hipótesis	de	interpretación	literal	a	Problema	©	cada	historia-crístico-
gramatical	método	Midrash	Persher	pesher	Hermenarians	cristal	gnosticismo	en	la	Biblia	Nuevo	Testamento	vistas	Bankbird	judíos	Infalibility	y	el	cristianismo	Belician	leyes	Cristianismo	Bankic	Corán	y	narrativas	de	la	Biblia	Alcor	VDE	islámica	Jerusal	de	la	Biblia)	es	la	edición	brasileña	(1981,	con	la	revisión	y	actualización	de	la	edición	de	2002)
edición	francesa	de	la	Biblia	Rusalem,	es	como	este	©	¿Por	qué	es	el	resultado	de	estudios	realizados	por	la	Escuela	BÃ¡blica	JerusalÃ	Â	©	M,	francés:	Es	Cole	Biblique	de	ja	a	©	Rusalem.	De	acuerdo	con	la	información	de	la	Editora	Paulus,	la	"revista	y	edición	ampliada	incluye	las	últimas	facultades	de	ciencias	bíblicas.	La	traducción	sigue
estrictamente	el	original,	con	la	ventaja	de	las	presentaciones	científicas	y	notas."	Estos	diferenciales	conocidos	en	relación	con	otra	traducción	adecuados,	para	ayudar	al	lector	a	las	referencias	geográficas,	históricas,	literarias,	etc.	Sus	introducciones,	notas,	referencias	marginales,	mapas	e	historia	-	las	traducciones	de	material	preparado	por	el
Banco	de	la	Escuela	JerusalÃ	Â	©	M	Ã	¢	Â	"que	sea	una	herramienta	útil	como	libro	de	consulta,	para	aquellos	que	necesitan	utilizar	pasajes	públicos	como	literaria	referencia	o	cita.	Normalmente,	en	donde	en	muchas	traducciones	de	la	Biblia	en	portugués,	el	nombre	de	Dios,	viene	como	Señor	o	el	Señor	en	el	Antiguo	Testamento,	en	esta	traducción
escrita	AHAHWEH.	(Â	©	IAVA.)	aquí	es	trearagramÃ	¢	whhwh	de	Dios	.	nombre	Ejemplo:	en	GÃƒÂ	Âªnis	2.4	en	esta	traducción	se	lee:	"esta	es	la	historia	de	los	cielos	y	de	la	tierra,	cuando	fueron	creados	cuando	Yahvé	Dios	hizo	la	tierra	y	el	CÃ	©	Â	..."	[1]	este	detalle	se	repetido	a	lo	largo	de	la	traducción	del	Antiguo	Testamento.	Aunque	se
recomienda	el	uso	del	nombre	"Señor"	en	lecturas	públicas.	Si	los	cristianos	y	los	Judios	de	la	Biblia	ha	sido	escrita	por	hombres	bajo	la	inspiración	ción	divina,	para	un	cristiano,	no	un	ateo	o	un	agnóstico,	la	Biblia	puede	servir	como	una	referencia	literal	es	uno	de	la	civilización	más	antigua	de	grupos	de	guías.	Esta	Biblia	se	basa	en	el	texto	ecléctico.
En	este	caso	se	utiliza	el	texto	de	Cristo	de	Nestle-Aland,	sino	también	cambios	en	la	mayoría	de	los	textos	en	el	Nuevo	Testamento.	El	Antiguo	Testamento	usa	como	base	el	texto	massoric,	las	variaciones	de	los	Setenta	y	la	Vulgata	latina.	Debido	a	este	detalle,	que	contiene	libros	deuterocanic	y	partes	adicionales	del	libro	de	Daniel	y	Ester.	Las
traducciones	de	la	escuela	Banco	de	la	escuela	JerusalÃ	Â	©	M	Jerusal	es	el	banco	más	antiguo	y	el	centro	de	investigación	archecoolic	en	la	Tierra	Santa.	Es	fue	fundada	en	1890	por	el	Padre	Marie-Joseph	Lagrange	(1855-1938)	en	las	tierras	de	la	St-	Dominicana	Convento	â	¢	Tienne	de	ja	a	©	Rusalem,	convento	fundado	en	1882	bajo	el	nombre
original	de	la	Escuela	Práctica	de	Investigación	del	Banco,	tÃ	Tulo	subrayó	su	especificidad	metodológica.	Casi	60	años	después,	en	1956,	se	publicó	por	primera	vez,	en	francés,	en	un	solo	volumen,	la	Biblia	de	la	Escuela	de	JerusalÃ	©	contemplar	una	traducción	que	ha	llevado	al	progreso	de	la	ciencia	en	cuenta.	Para	esto,	han	sido	invitados	a
trabajar	los	diferentes	mayoría	de	los	investigadores:	historiadores,	archaeoplogs,	lexicograms,	lingüistas,	teechlogs,	exegetians,	sociólogos,	geógrafos	y	cartones.	E	'se	atribuyó	a	la	diversidad	del	personal	que	se	aseguró	traducciones	precisas,	en	temas	que	todo	el	mundo	conocía	la	profundidad.	Pero,	por	el	contrario,	la	Biblia	no	tenía	la
homogeneidad	del	texto.	Cada	escrito	en	su	estilo.	El	siguiente	paso	era,	pues,	para	llevar	a	cabo	esfuerzos	en	la	armonización	del	texto,	el	trabajo	terminado	casi	dos	años	más	tarde,	en	1973,	cuando	una	edición	revisada	fue	publicada,	nadie	más	tiene	ya	bajo	el	título	de	ja	a	©	Rusalem	biblia,	la	primera	edición	brasileña	se	llama	Jerusal	biblia	(1981
Editora	Paulus).	La	revisión	francesa	de	1998,	terminó	generando	la	nueva	edición	brasileña	(Nueva	Jerusal	Biblia),	revisada	y	actualizada,	por	la	Editora	Paulus	en	2002.	Esta	traducción	del	original	para	el	idioma	portugués,	también	trabajó	católica	y	protestante	exegetas.	Contexto	Los	comentaristas	señalan	que	el	gran	diferencial	de	Jerusal	Biblia
es	que,	además	de	la	traducción	del	hebreo,	arameo	y	griego	originales,	no	hay	contexto	histórico,	dentro	de	lo	físico,	ambiental	y	cultural	Poco	a	donde	se	escribió	cada	libro.	escrito.	De	un	trabajo	que	había	representado	"la	unión	del	monumento	y	documentos",	de	acuerdo	con	Lagrange,	creador	del	Banco	de	Jerusal	la	escuela),	uniéndose	así	que
"la	arqueología,	Chromica	histórico	y	la	exégesis	de	los	textos."	La	Biblia	de	Jerusal	se	considera	actualmente,	de	la	gran	mayoría	de	los	lingüistas,	como	uno	de	los	mejores	bblies	para	el	estudio,	aplicable	no	solo	a	la	labor	de	TE0,	religiosos	y	fií	",	sino	también	para	traductores,	investigadores,	periodistas	y	científicos	sociales.	,	independientemente
de	ser	católicos,	protestantes,	ortodoxos	o	Judios,	o	incluso	cualquier	otra	religión	o	la	media	luna.	Los	enlaces	externos	a,	a	«Biblia	JÃƒ	Â	©	RusalemÃ	¢	Â»	(en	francés)	Ã	¢	Jerusal	Biblia	-	Online:	[2	]	a	a	a	a	â	del	â	€	™	Biblia	Ã	¢	â,	¬	"MATIÃƒÂ¨resÃ	¢	â,	¬"	(en	francés)	a,	î¼g	de	"	Título	=	BULLIA_DE_JERUSALÉ	©	©	&	oldid	=	61927055	"Nuestros
servicios	de	servicio	opera	de	08H	a	17H45,	de	lunes	a	viernes.	*	*	A	excepción	de	las	vacaciones.	(11)	98,751-2,336	|	(11)	99,962-7,759	Más	información	sobre	los	productos	que	se	venden	libros	en	nuestra	categoría	tomada	utilizados	son	los	libros	usados	​​roto,	pero	que	mantiene	la	integridad	del	contenido	original,	lo	que	permite	una	lectura	muy
cerca	de	los	nuevos	libros.	Estos	productos	pueden	presentar	pasticcers	o	cubiertas	amasados,	puntos,	con	riesgos	o	signos	de	uso,	así	como	estar	fuera	de	su	embalaje	original.	Portero	de	los	productos	de	salida	del	título	El	título	es	limitado	y,	por	esta	razón,	las	oportunidades	de	compra	son	únicas.	Si	se	menciona	la	compra,	los	defectos	en	el
funcionamiento	del	producto,	el	consumidor	puede	solicitar	la	devolución	de	los	valores	cargada	basada	en	el	muestreo	de	la	devolución	de	Saraiva.	Noticias	con	ejemplos	de	unidades	que	tienen	signos	de	uso,	que	pueden	o	no	estar	presentes	en	la	unidad	de	publicación	para	la	venta.	Los	libros	usados	​​se	muestran	en	el	sitio	con	el	sello	utilizado	para
diferenciarse	de	los	demás	productos.	Página	utilizar	libros	usados	​​libros	reciben	el	sello	de	"se	vende	en	el	estado,	el	intercambio	incommissioned"	en	la	tapa	y	/	o	counterattura	identificar	los	productos	que	no	puede	ser	intercambiado	.Packaging	y	contiene	productos	se	entregan	a	los	envases	Recompensaré	original,	con	posibles	alteraciones,	o	en
el	paquete	neutral	sellado.	Puede	que	no	contenga	una	cubierta	especial	y	/	o	deficiencias,	especialmente	en	kits	y	cajas.	El	plazo	para	renunciar	a	la	compra	es	de	7	(siete)	días,	a	partir	de	la	fecha	de	entrega.	El	producto	debe	enviarse	con	todos	sus	componentes	y	en	el	mismo	paquete	en	el	que	se	ha	recibido.	Debido	al	almacén	limitado	de	los
productos,	no	es	posible	cambiar	los	productos,	simplemente	devolver	y	solicitar	el	reembolso	de	la	suma	pagada.	La	cantidad	pagada	será	reembolsada	por	los	mismos	medios	de	pago	utilizados	en	la	compra.	Para	obtener	más	información,	consulte	nuestros	intercambios	y	la	política	de	retorno.	Los	libros	usados	​​de	operación	y	operación	pueden
haber	acoplado,	signos,	manchas,	riesgos	o	signos	de	uso.	Estos	signos	de	bienes	raíces	no	comprometan	la	lectura	o	la	integridad	del	contenido	original.	Todos	los	productos	utilizados	han	sido	inspeccionados	y	están	en	condiciones	de	lectura.	leyendo.
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